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Zařízení značky Amica je spojení výjimečně snadné obsluhy a dokonalé efektivity. Každé zařízení 
bylo před expedicí z továrny důkladně zkontrolováno z hlediska bezpečnosti a funkčnosti.  

Před uvedením zařízení do provozu si pozorně přečtěte návod k obsluze.

VÁŽENÍ KLIENTI!

BLAHOPŘEJEME VÁM K VÝBĚRU ZNAČKY AMICA

TECHNICKÉ ÚDAJE

Zařízení je určeno výlučně pro domácí 
použití.

Výrobce si vyhrazuje možnost provádění 
změn, které nemají vliv na funkčnost 
zařízení.

i Obrázky v tomto návodu k obsluze mají 
názorný charakter. Úplné vybavení zaříze-
ní je uvedeno v příslušné kapitole.

Typ SMK 4021
Jmenovité napětí 230 V ~ 50 Hz
Jmenovitý výkon 750 W
Napájecí kabel ~0,90 m
Výměnné vložky: 3 komplety (tousty / vafle / gril)
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POKYNY K BEZPEČNÉMU POUŽÍVÁNÍ

Upozornění! Abyste minimalizovali nebezpečí vzni-
ku požáru, úrazu elektrickým proudem nebo těles-
ného poranění:
Pozorně si přečtěte tento návod před používáním zaří-
zení.
Děti si neuvědomují nebezpečí, které může vzniknout 
při používání elektrických zařízení, proto mějte zařízení 
mimo dosah dětí.
Neponořujte tělo zařízení do vody nebo jiných tekutin. 
Ponoření do vody může způsobit úraz elektrickým prou-
dem.
V případě, že dojde k zalití vnějších dílů zařízení vodou, 
důkladně je osušte před opětovným připojením zařízení 
k síti. Nedotýkejte se mokrých povrchů, které mají styk 
se zařízením připojeným k napájení, okamžitě odpojte 
zařízení od napájení.
Nepoužívejte zařízení, pokud jeví jakékoli známky po-
škození napájecího kabelu nebo pokud zařízení spadlo 
na zem.
Po použití vždy vytáhněte zástrčku ze zásuvky a také v 
případě jakéhokoli nesprávného fungování, před čiště-
ním nebo výměnou příslušenství.
Při vytahování zástrčky z nástěnné zásuvky nikdy ne-
táhněte za kabel, ale pouze za zástrčku a zároveň při-
držujte druhou rukou síťovou zásuvku.
Zařízení je vyrobeno ve třídě I ochrany proti úrazu elek-
trickým proudem.
Nepokoušejte se odstranit žádné části krytu.
Abyste zabránili poškození napájecího kabelu, nepoklá-
dejte jej na ostré hrany ani v blízkosti horkých povrchů.
Nevystavujte zařízení dešti nebo vlhkosti a nepoužívej-
te zařízení venku. Zařízení neobsluhujte mokrýma ru-
kama.
Pokud se napájecí kabel nebo zástrčka poškodí, ne-
chte je vyměnit ve specializovaném servisu, aby nedo-
šlo k ohrožení.
Nikdy nestavějte zařízení na horké povrchy.
Nikdy nenechávejte zařízení připojené k síti bez dohle-
du.



8

POKYNY K BEZPEČNÉMU POUŽÍVÁNÍ

Toto zařízení není určeno pro používání osobami (včet-
ně dětí) s omezenými fyzickými, smyslovými nebo du-
ševními schopnostmi, ledaže budou pod dohledem 
nebo byly poučeny o používání zařízení osobami zod-
povědnými za jejich bezpečnost. Dohlédněte na děti, 
aby si nehrály se zařízením.
Toto zařízení mohou používat děti starší 8 let a oso-
by s fyzickým, mentálním nebo psychickým postižením 
nebo bez zkušeností a znalostí, pokud budou pod do-
hledem nebo byly poučeny o správném používání zaří-
zení a pochopily nebezpečí spojené s používáním zaří-
zení. Děti si nesmí hrát se zařízením. Čištění a údržbu 
zařízení nesmí provádět děti, ledaže jsou starší 8 let a 
jsou pod dohledem.
Povrch, na kterém se používá zařízení, musí být v rovi-
ně, čistý a suchý.

Zařízení se zapíná zapojením zástrčky do uzemněné 
elektrické zásuvky. Zařízení můžete úplně vypnout po 
jeho odpojení od napájení.
Před použitím rozviňte a narovnejte sítový kabel.
Zařízení používejte na rovném, pevném povrchu.
Nepoužívejte prodlužovací kabel, který nesplňuje plat-
né normy a elektrické předpisy.
Nevkládejte do zařízení hliníkovou fólii nebo jiné před-
měty, může to způsobit úraz nebo požár. Nevkládejte 
ani potraviny zabalené do fólie nebo papíru.
Zařízení nepoužívejte k vytápění místností.
Zařízení nepoužívejte pro jiné účely, než pro které je 
určeno.
Dodržujte veškerá bezpečnostní opatření, nedotýkej-
te se žádných horkých povrchů toustovače. Zařízení 
neuchovávejte ani jej nezakrývejte, dokud úplně nevy-
chladne.
Zařízení nestavějte na horké plynové nebo elektrické 
hořáky nebo v jejich blízkosti ani na místa, kde by moh-
lo přijít do styku s jinými tepelnými zdroji.



9

POKYNY K BEZPEČNÉMU POUŽÍVÁNÍ

Upozornění: pečivo může shořet. Při používání tousto-
vače zajistěte vhodný prostor nad zařízením a ze všech 
stran pro vhodnou cirkulaci vzduchu. Zařízení se bě-
hem provozu nesmí dotýkat záclon, nástěnného oblo-
žení, oděvů, papírových ručníků a jiných hořlavých ma-
teriálů. Na povrchy, které mohou být citlivé na vysoké 
teploty, používejte tepelně izolovaný obklad.
Zařízení nepoužívejte pro pečení potravin obsahujících 
cukr ani pro výrobky obsahující ovocný protlak nebo 
konzervanty.
Upozornění!  Zařízení není určeno pro práci s použitím 
externích hodin nebo dálkového ovládání.
Toto zařízení bylo navrženo k přípravě toustů, sucharů 
a podobných jídel, nepoužívejte je k jiným účelům.
Nedotýkejte se povrchu označeného symbolem  bě-
hem práce zařízení a po jejím ukončení. Tyto plochy 
jsou horké (obr. č. 2).
Pečivo je hned po přípravě velmi horké, k vyjímání po-
užijte například dřevěnou obracečkou. Dřevěná náčiní 
jsou k takovýmto činnostem nejlepší, snižuje to riziko 
poškození teflonového povrchu topných prvků spotře-
biče.
K vyjímání jídel z ploten nepoužívejte kovová náčiní. 
Teflonový povrch by se mohl poškodit.
Před prvním použitím zařízení nechejte přístroj zahřívat 
asi 10 – 15 minut. Tím se odstraní nepříjemný zápach 
z výrobního procesu. Poté nechejte přístroj zcela vy-
stydnout.
Když položíte na plotny jídlo na zapékání, dotýkejte se 
výhradně zámku a/nebo držáku víka, jak během zapé-
kání, tak i po ukončení.
Při zapékání jídla se bude uvolňovat vodní pára a horký 
vzduch. Při otevírání a zavírání rozehřátého spotřebiče 
dbejte zvýšené opatrnosti.
Ve spotřebiči lze zapékat současně jednu nebo dvě 
porce. Maximální tloušťka jednoho krajíce by neměla 
překračovat 1 cm.

LIKVIDACE/SEŠROTOVÁNÍ OPOTŘEBENÉHO ZAŘÍZENÍ
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ROZBALENÍ
Spotřebič byl na čas transportu zabezpečený před po-
škozením. Po vybalení spotřebiče Vás prosíme o od-
stranění elementů obalu způsobem, který neohrožuje 
životní prostředí. 
Všechny materiály použité do balení jsou v 100% pro 
životní prostředí neškodné, a jsou vhodné k zpětnému 
získání a označeno je příslušným symbolem.
Upozornění! Materiály použité pro balení (polyetylenové 
sáčky, pěnový polystyren apod.) v průběhu vybalování 
nenechávejte v blízkosti dětí.
VYŘAZENÍ Z PROVOZU
Po ukončení doby používání neodstraňujte tento výrobek 
s běžným komunálním odpadem, ale odevzdejte jej do 
sběrny k recyklaci elektrických a elektronických zařízení. 
Informuje o tom symbol, umístěný na výrobku, návodu k 
obsluze nebo na obalu.
Plasty použité ve výrobku jsou vhodné pro opětovné 
zužitkování v souladu s jejich označením. Díky opětov-
nému zužitkování materiálů nebo jiným způsobům využití 
opotřebených zařízení významně přispíváte k ochraně 
životního prostředí.
Informace o příslušné sběrně použitých zařízení vám 
poskytne místní úřad.

POKYNY K BEZPEČNÉMU POUŽÍVÁNÍ
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OBSLUHA
Součásti (obr. č. 1)

1. Hlavní tělo (víko)
2. Kontrolka napájení (červená)
3. Kontrolka připravenosti (zelená)
4. Dolní tělo (podstavec)
5. Zámek
6. Horní plotna
7. Dolní plotna
8. Vložky – vafle (2 ks)
9. Vložky – tousty (2 ks)
10. Vložky – gril (2 ks)

Používání opékače (na příkladu vložek na 
tousty)

l	 Zapojte zařízení do elektrické zásuvky, 
rozsvítí se červená kontrolka (obr. č 1, pol. 2).

l	 Počkejte několik minut, dokud přístroj 
nedosáhne maximální teploty ploten (rozsvítí 
se zelená kontrolka (obr. č. 1, pol. 3).

l	 Otevřete opékač uvolněním zámku.
l	 Jeden krajíc namažte tenoučkou vrst-

vou rostlinného oleje nebo másla a položte 
je namazanou stranou dolů na spodní plotnu. 
Na krajíc položte náplň. Na takto připravené 
pečivo položte druhý krajíc. Namažte jeho 
horní stranu rostlinným olejem nebo máslem.

l	 Opékač opatrně zavřete. V případě po-
tíží se zavřením opékače odstraňte část nápl-
ně. Spotřebič se nemůže zavírat s obtížemi, 
aby se nepoškodil.

l	 Po několika minutách (délka zapékání 
závisí na předpisu, podle kterého sendviče 
připravujeme, ale také na preferencích uži-
vatele) opékač otevřete a vyjměte zapečený 
sendvič. Při vyjímání sendviče z opékače dá-
vejte pozor:

- abyste se nespálili (plotny jsou horké),
- abyste nepoškodili vrstvy ploten – používejte 

dřevěné nástroje odolné vůči vysokým tep-
lotám,

l	 Po ukončení zapékání opékač vypněte 
vytažením zástrčky z elektrické zásuvky. 

 Upozornění: Při konzumaci sendvičů rovnou 
po opékání je třeba si dávat pozor, abyste se 
nespálili, protože sendviče i náplň mohou být 
horké.

Výměna vložek opékače

l	 Každá vložka (vložka do podstavce a 
vložka do víka) má dva zámky připevňující 
díl ke korpusu spotřebiče.

l	 Vložky lze vyměňovat výhradně po 
úplném vystydnutí zařízení.

l	 Po stisknutí dvou tlačítek (obr. č. 3) lze 
vložku vyjmout. A na toto místo vložte jinou 
vložku.

 Upozornění: Nepoužívejte dvě vložky s odliš-
ným použitím. Používejte jen vložky dodané 
výrobcem spolu s přístrojem.

Použití vložek na vafle

l	 Připravte si těsto na vafle podle vlast-
ního předpisu.

l	 Vložky vymažte rostlinným tukem, 
usnadní to potom vytahování upečených 
vaflí.

l	 Při naplňování vložek těstem dávejte 
zvlášť pozor, aby se těsto nedostalo pod 
vložku – to by mohlo hrozit úrazem elek-
trickým proudem a/nebo požárem. Mějte 
v patrnosti skutečnost, že při pečení těsto 
zvětší svůj objem. 

l	 Délka pečení závisí na osobních prefe-
rencích, zpravidla to trvá několik minut.

Používání grilovacích vložek

l	 Je-li grilované jídlo příliš silné a víko se 
nedá dovřít, tak porci zmenšete.

l	 Délka pečení závisí na osobních prefe-
rencích, zpravidla to trvá několik minut.
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ZÁRUKA, POPRODEJNÍ SERVIS
Záruka

Záruční plnění podle záručního listu.
Výrobce neodpovídá za žádné škody způsobené nesprávným zacházením s výrobkem.

Poprodejní servis

Pokud vzniknou jakékoli problémy spojené s používáním zařízení Amica, pak vám naše SERVISNÍ CEN-
TRUM zajistí rychlou a plně profesionální pomoc. Chceme totiž všem, kteří důvěřují značce Amica, zaručit 
úplný komfort při používání našeho výrobku.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 
l	 Před zahájením jakékoli činnosti spojené s čištěním nebo údržbou se ujistěte, že zařízení je 

odpojeno od zdroje napájení a úplně vychladlo.
l	 K čištění nepoužívejte leptavé nebo brusné látky. Používejte jen čistou vodu s jemným sapo-

nátem a jemný hadřík.
l	Tělo zařízení otřete vlhkým hadříkem, nikdy neponořujte tělo zařízení do vody ani do jiných tekutin, 

nestříkejte na něj proud vody. Po vyčištění zařízení důkladně osušte.
l	 Vložky otřete měkkým navlhčeným hadříkem a pak utřete dosucha měkkou čistou utěrkou. 

Nepoužívejte čisticí prostředky, které by mohly poškrábat nebo poškodit vnitřní i vnější plochy a 
povrch ploten. Po každém použití opékače odstraňte z vložek velmi opatrně drobky a zbytky.

l	 Po každém použití demontujte vložky (až zařízení zcela vystydne) a jemně vyčistěte plotny 
pod vložkami.

Prohlášení výrobce

Producent tímto prohlašuje, že tento výrobek splňuje základní poža-
davky níže uvedených evropských směrnic:

• směrnice pro nízkonapěťová zařízení 2014/35/EC 
• směrnice o elektromagnetické kompatibilitě 2014/30/EC 
• směrnice ErP - 2009/125/EC
• směrnice RoHS 2011/65/EC

a proto byl spotřebič označen  a také bylo pro něho  vystaveno 
prohlášení o shodě poskytované orgánům pro dohled nad trhem.
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